ALE Y R A 2-WiFi
AUTOMATIC PET FEEDER

Tips: Only connect to 4G network when plugged in
| PFF040WIFI 4L
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English

PRODUCT PARAMETER

Product name :WIFI smart pet feeder
Product Model :PFF040-WIFI model
Product material :ABS+304 stainless steel
Capacity :4L

Weight :1.45KG

Voltage/current :5V/1A

Adaptive particle diameter :6~10mm

Serving weight :8~10g(depending on grain size) Maximum
serving size :9 (maximum parameter can be set to 10 meals)
Unexpanded dimensions (L * W * H MM):180%180%200mm

Upper cover

Desiccant box

Barrel body

airframe

Stainless steel bowl

@ © ® O © 0

Plastic bowl
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Upper cover*l Host machine*1  bowl*1
Barrel body*1

Data cable*1 specification*1 Plastic bowl*1

adapter*1
Desiccant pack*1



English

1.Installing power cables 2.Feeder basins overlap 3.Install the feeder basin
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4.The grain drum is installed 5.Lock the pail when it's 6. Open the desiccant box
to the main machine loaded inside the lid and put the

desiccantin it

—
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7. Install the bucket cover 8.Install battery (No. 3 bat-

tery)
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4G

Left button: Record button, long press for 1 second
emit "drop" sound to start recording, release will
emit two drops "recording is completed, recording
time is up to 10 seconds

Middle key: Feed button, press one food ata
time, the machine will play the recording when it
is running (it needs to be re-recorded after the
factory is restored)

Right button: Reset button, long press the WIFI
symbol button for 5 seconds, emit dripping sound
to restore factory
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t§ Mobile mall download smart graffiti

After downloading, please turn on WiFi
and Bluetooth to enter the software

Share feeder Remove feeder



English

Right indicator light: blue indicates the normal state of the
feeder

Fast blinking: On for 0.5 seconds. Off for 0.5 seconds. The
WIF fast power distribution mode Indicates the default
power distribution mode

Blinking slowly: blinks once every 2 seconds, indicating the
APP hotspot network distribution mode

Steady on: The network connection is successful

Red indicates that the indicator feeder is abnormal

1.Grain foreign matter blocked need to clean out the grain
mouth



English

B:The Bluetooth connection needs to be turned on

Warm reminder:

A:4GWiFi is required to connect to the feeder

C:lt needs to be connected when it is plugged in

The battery is in low gower( please replace it in time. Do
{\ot_ mix new and old batteries or different types of bat-
eries

After use, remove the top cover, grain storage bucket and
stainless steel bowl for cleaning.

The body and surface of the base can be wiped with a rag.
Do not put it into water for cleaning

Do not use alcohol, toluene and other solvents to wipe
the product to avoid damage



FCC Warnning:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection againstharmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiateradio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, maycause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmfulinterference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipmentoff and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of thefollowing measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer
could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator and your body.
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Parametres du produit:

Modele n ° : pffo40-wifi modele (4G) nom du produit: réseau sans
fil smart pet feeder matériau du produit :ABS+304 acier inoxydable
Capacité :4L

Poids :1.45kg tension/courant 5V/1A

Taille de particule adaptative :6-10mm

Grammage de grain :8-10 grammes (selon la classe de grain)
réglage maximum du repas :9 portions (le parameétre maximum
peut étre placé sur 10 repas) taille non dépliée (1 * w * h millimil-
limetres):180*180*200mm

(\<*: ‘,-f:’i’;’)_@ @ sl

{ —0
) @ Le serveur
@ —o ) 3assinen acier inoxydable

® Pots en plastique




sur1 Unité principale *1 Bassin en acier inoxy-
Barils & grains *1 dable *1
i
o
Ligne de donn é es *1 Manuel d" instruction *1 Bassin en plas-
Adaptateur *1 tique *1

Paquet de déshydratant *1



En francais

- o
1. L'unité principale est 2. Chevaucher le bol 3. Placez le bol sous la
branchée sur le cable d'ali- bouche de sortie (co-
mentation. incé), ———

| &

3 .
-,

—
0. .
4. Installez le baril de grain 5. Verrouillez le seau a 6.Couvercle supérieur
au-dessus de la machine grains et composez a ver- ouvrir la boite de déshy-
principale. rouillage pour le verrouill-

dratant placer le paquet

<> er de déshydratant
- '-5
2

7. Install the bucket cover 8. 5ur la base de la machine
principale, installation (trois
pour cing batteries) 18



Bouton gauche: bouton d'enregistrement, ap-
puyez et maintenez pendant 5 secondes pour en-
tendre le son "gouttes" pour commencer l'enreg-
istrement, relachez et émettra deux gouttes
"I'enregistrement est terminé, le temps d’enreg-

istrement est jusqu’a 10 secondes

Bouton du milieu: bouton d'alimentation, ap-
N7l puyez sur une nourriture a la fois, l'enregis-

trement jouera lorsque la machine fonctionne
(vous devez enregistrer a nouveau apres avoir
récupéré l'usine)

Bouton droit: bouton de réinitialisation, ap-
b)vu%/ez longtemps sur le bouton de symbole
IFl pendant 5 secondes, émet un son de
4G goutte a goutte pour restaurer ['usine

19



apres le téléchargement, s'il vous plait
activer le WiFi et [e bluetooth pour

t,\ Mobile mall télécharger smart doodle
entrer dans le logiciel

connecter le chargeur alimentation

T =g e

SR
Oficats
charaeur de partaae supprimer le chargeur
F

&
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En frangais

Indicateur de droite: bleu pour!” étatnormaldel’ alimentation
Clignotant rapide: 0,5 seconde sur. Fermez pendant 0,5 seconde. WIF
mode de distribution rapide indique le mode de distribution par d é faut
Clignotant lentement: clignotant toutes les 2 secondes, indiquant le
mode de distribution du r é seau hotspot APP

Stable: connexion internet r é ussie

Rouge indique que |” indicateur d’ alimentation n” est pas fonctionnel

1. Le corps é tranger de nourriture de chat obstru é doit
étreenlevé del” orifice de nourriture.

Ne jamais laver a I’ eau (vous pouvez choisir d’ utiliser
un seau a s é che-cheveux et notre petite brosse en coton
fournie)

21



En francais

Mode de connexion:

Conseils chauds: vous devez utiliser le r é seau 4G pour connecter le mangeoire
Conseils chauds: il faut & tre en é tat de branchement pour se connecter

Conseils: vous devez activer la connexion bluetooth et WiFi

Entretien des mangeoires:

La batterie est faible, veuillez la remplacer a temps. Ne mélangez pas de piles neuves et us
agées ou de différents types de piles

Apres utilisation, retirez le couvercle supérieur, le baril de stockage et le bol en acier inoxy-
dable pour le nettoyage.

Le corps et la surface de la base peuvent étre essuyés avec un chiffon. Ne pas mettre dans
'eau pour nettoyer

N'utilisez pas d'alcool, de toluéne et d’autres solvants pour essuyer le produit afin d'éviter |

dommages.
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Das ist Deutsch

Parameter produkte:

Produktionsmodell: pff0-40 -WIFI (4G) name: wlan - smartphone -
stilesser

Motormaterial :ABS+304. Die arbeiten daran

Platz 4L

Gewicht: etwa 1,45 kg spannung/strom 5V/1A

EnergiegréBe angepasst :6-10mm

G (nach analytisch) bestlickt Max (8 bis 10 gramm): 9 einheiten (der
maximale parameter kann als 10 einheiten angegeben werden)
keine abspielgréBe (lange x = groB):180*180*200mm

(1) Deckt sie.

@ Trockener fohn

® Das brot.
@ Die relais.
&) —a@® () Eineschiissel aus edelstahl.

(® Der plastikbeutel.

23



Das ist Deutsch

Deckt sie.*1 Die relais.*1 Es ist edelstahlschalen.*1

Der eimer *1

o

Ein datenband.*1 beschreibung*1  Es ist edelstahlschalen*1
Ein adapter*1
Trockne tasche.*1

24





